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Ohayo Gozaimasu.
Good morning.

Onaka Ga Suite Imasu.
I'm hungry.

Sumimasen.
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(O) lkura Desu Ka.

How much is it?

Nan Yobi Desu Ka.
What day 1s it?

T6i Desu Ka.
Is it far?

Dono Kisetsu Ga Suki Desu Ka.
Which season do you like?

Kochira Wa Tonari No Suzuki San No Gokazoku Desu.

This is my neighbor Suzuki’s family.

Samusugimasu.
It’s too cold.

Nan Ji Desu Ka.
What time is it?

Hima Na Toki, Nani O Shimasu Ka.
What do you do in your free time?

Shamatsu Wa D6 Deshita Ka.
How was your weekend?

Nani O Tabetai Desu Ka.
What do you want to eat?
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There is nothing to be donel That’s life!
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INTRODUCTION

Yokoso (welcome) to Instant Immersion Japanese™! An understanding of other cultures
is critical in becoming part of a larger global community. Knowing how to communicate
in other languages is one way to facilitate this process. Japan, a country rich in culture
and tradition, has long been a source of fascination for Westerners. The country offers
the casual tourist or student abundant opportunities to observe architecture, religion,
food, dress, and traditional arts that are uniquely Japanese. Japan has also become an
economic powerhouse, with the second largest economy in the world. The country is

a world leader in innovative technology and modern art forms such as animation and
graphic design. An understanding of Japanese will enhance a visit to Japan, or your
interaction with Japanese people you meet in your country. Whether you are interested in
Japan for business, tourism, or study, ability to communicate in the language will open
doors into this intriguing culture that might otherwise remain closed and unexplored.

Japanese has earned a reputation as a difficult language to master. While the written
language and the complicated social hierarchy do challenge beginners, pronunciation

and basic grammar are quite easy for English speakers. Additionally, Japanese are
delighted when a visitor has taken the time and effort to learn even a few phrases and are
extremely receptive to a beginner’s efforts. Opportunities to practice the Japanese you
have learned in this book will abound in the countryside in Japan, and even in the bigger
cities where many Japanese are hesitant to use the English they learned in school. So this
textbook is the first step in what we hope will be a long and fruitful discovery of Japan
and the Japanese language.
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JAPANESE: THE LANGUAGE OF MANY LETTERS
Japanese uses a combination of three writing systems: hiragana, katakana, and kanji.

Hiragana and katakana are alphabets representing 46 different syllables. Both katakana
and hiragana represent the same sounds. Hiragana is used for native Japanese words (e.g.,
“gohan” for rice-), and katakana represents words “borrowed” from other countries. (e.g.,
“pan” for bread, which came from Portuguese traders).

Kanji characters, imported from China in the fourth or fifth century, are symbols or pictures
that represent words and sounds. The average Japanese person knows more than 2,000
kanji, the bare minimum necessary to read a newspaper.

These three systems can all be used in the same sentence. For example, “Japanese bread is
delicious” can be written as follows: HA @ /X & EEKLW T,

HA (kanji) ®D(hiragana) /t (katakana) & (hiragana) 3EBk (kanji) ULWTY (hiragana)
In addition, to simplify reading Japanese for non-natives, a writing system called Romaji
has been developed that represents the Japanese scripts in a western alphabet. This Romaji
script is used in this book, but you may want to learn some hiragana or katakana in order

to navigate a train station or a menu. These two scripts are introduced below.

HIRAGANA
[=YaMVA
»H-a AT 9-u Z-e B-o
| ma key move hay oh no
7>-ka &-ki < -ku i7-ke Z-ko E R-kya | w-kyu | ¥ X-kyo
call key cool okay cone kyvah kvoo kvoh
S-sa L-shi 7 -su H-se Z-s0 L#-sha| Lw-shu | L k-sho
sat she sue cent sew shine shoe show
fe-ta H-chi D-tsu T-te L -to Hx-cha | H-chu | 5 X-cho
tap cheat t+sue table toe charm choo choke
72-na {Z ni ¥a-nu 12 —ne D-no (Z%-nya | (Zw-nyu | IZ X-nyo
nice neat new neighbor | nose nyah nyoo nyoh
{X-ha O-hi S-fu ~~ —he {%-ho O %-hya | Owp-hyu | O X-hyo
hah hah | he full hen horse hyah hyoo hvoh
F-ma Fr-mi Tp-mu H-me % -mo Ffo-mya | Ap-my | & X-myo
| ma me moon mess morning myah myoo myoh
<-ya p-yu L-yo
vard you vodel
H-ra D-ri % —-ru Hi-re % —ro D% -rya| D wp-ryu | Y X -ryo
rabbit ring loser race robot rvah ryoo ryoh
- wa % -0/ wo
water oh/woe
A-n
siren
25 —ga X —gi <-gu iF- ge Z-go E-gya | Tw-gyu | ¥ k-gyo
garden doggy goon gate go away gvah gZyo0o0 gyoh




Z-za C-ji - zu - ze Z-z0 C#®-ja | C@-ju C x-jo
Zah gee whiz | zoom zen zone jvah jvoo jvoh
72-da Bji “S-zu T-de E-do
daunting | gee whiz | zoo date don’t
% —ba Ot —bi 5 —bu ~- be IE- bo U'% -bya | - byu | ("X - byo
bark beak book bench bore byah byoo byoh
1% -pa O —pi A5- pu ~- pe ¥ —po "% -pya | '@~ pyu | R -pyo
popcorn | piece poodle page poem pyah pyoo pvoh

KATAKANA

FALL

This second syllabary system represents the same 46 syllables that are in hiragana. Compare
the character for “ka” in both alphabets. Can you see the subtle difference? Katakana tends

to be more angular than hiragana.

7 —a A -i 7-u T-e +—o
7 -Ka - Ki 7 -ku 7-ke =-ko
-sa +/-shi A-su H-se Y -50
% -ta F-chi Y -tsu T -te k-to
F-na = ni X -nu ZF —ne / -no
/N-ha t -hi 7 -fu ~~ ~he AR-ho
~-ma 2 -mi A-mu #-me E-mo
¥ - ya L-yu g-yo
F-ra U-ri JV —ru L-re o —ro
U-wa 7 - o/ wo
“-n

7 —ga X-gi 7-gu 7 -ge =-go
- za Ui A-zu £-ze Y -1z0
72-da F-ji Y-zu 7 -de E-do
73 —ba E'-bi 7 -bu ~-be R-bo
7\ -pa E-pi 7- pu ~-pe R —po

F*¥-kya |[F=-kyu | =-kyo
v¥-sha | =-shu |¥ =-sho
F¥-cha |F=-chu |F 3-cho
—%¥-nya |—==-nyu |=3=-nyo
t¥-hya |E=-hyu |t =-hyo
¥ mya [2=myu |3 = myo
U¥rya |Y=ryna |V = ryo

Fy-gya | ¥ = -gyu | ¥ =3 -gyo
Tx-a | V=ju ¥ 3 -jo

E'¥ -bya | E'=-byu | £ =-byo
E'¥-pya | E'= -pyu | E'3 -pyo




Instant Immersion Japanese™ has 16 chapters. It is best to work through the book
chapter by chapter, building on an understanding of the grammar. However, vocabulary
is cross-referenced in the glossary so you may choose to study by topic of interest.
Study the expressions and vocabulary before reading the dialog or story. Say them out
loud to practice your pronunciation. Read the dialog or story as many times as you need
for understanding. Then read it out loud. Check your answers to the exercises in the
Answer Key in the back of the book.

CHAPTER 1

Ohayo Gozaimasu
Good morning!

Pronunciation is the easiest part in learning Japanese, with only a few sounds that are
difficult for non-native speakers. Japanese is based on syllables that always, with the
exception of n, end in a vowel. These syllables are all based on the building block vowels
in the Japanese language: ‘a’ is in ma, ‘i’ as in key, ‘u’ as in move, ‘e’ as in bet, ‘0’ as in on.
Syllables are usually evenly emphasized and monosyllabic.

Japanese draws on many set phrases to express sentiments or ideas that are universally
accepted as correct. Once you memorize the set phrases, or expressions, you sound
fluent! Each chapter will introduce two or more new idioms. Try to learn all of them

and you will know at least 40 by the end of this book!

Nan de mo T desu. Ikimasho.
Anything is fine with me. Let’s go.



otoko no hito
nman

hanashimasu
to speak

ikimasu
g()

hoshi

want (noun)

hiru gohan

lunch
ban gohan
dinner

asa
morning

issho ni
together

ohayo gozaimasu
Good Morning

asa gohan
breakfast

onna no hito
woman

ohisashiburi
long time no see

furansu pan
Sfrench bread

tabemasu
eat




DIALOG

Asa desu. Onna no hito (Azuma san) to otoko no hito
and
(Konishi san) ga isshoni hanashite imasu.
are talking

Ms. Azuma: Konishi san, ohayd gozaimasu.

Ohisashiburi desu ne.

Mr. Konishi: SO desu ne. Ohisashiburi desu ne.
That’s right/that’s so

Ms. Azuma: Asa gohan wa doko de tabemasu ka.
wheve at

Mr. Konishi: Doko demo 7 desu. Kissaten

café
wa do desu ka.
how about?

Watashi wa furansupan to furtitsu ga hoshi desu.

fruit

Ms. Azuma: Watashi mo furansupan ga hosht desu.
Me too

Ja, ikimasho!
well, then

PRAGTICE

asa gohan tabemasu hiru gohan ka
de ban gohan doko

Fill in the blanks using the words in the box.

i o wa doko de ka. 8p.m.

2: wa doko tabemasu ka. 8a.m.

3. wa doko de tabemasu . 12:00 noon
4. de tabemasu ka.




